








Jeśli logo Alcoa® Wheels umieszczone na feldze nosi znamiona 
pęcherzenia, ma ciemny odcień lub pęknięcia na powierzchni, może to 
oznaczać, że felga została narażona na działanie wysokiej temperatury. 
Odbarwienie felgi i/lub okopcenie tarczy DiscMate do felg Alcoa® 
Wheels lub innej tarczy nylonowej również może wskazywać, że felga 
została narażona na działanie wysokiej temperatury. Patrz zdjęcie 
poniżej.

Jeśli na którymkolwiek wskaźniku są widoczne 
ślady pęcherzy, okopcenia, odbarwienia lub 
pęknięć, może to wskazywać, że felga została 
narażona na działanie wysokiej temperatury.

UWAGA
Przed przywróceniem do eksploatacji felgi z JAKIMKOLWIEK przebarwieniem wskaźnika temperatury należy sprawdzić jej wymiary. 
Zobacz Rodział 13.e

Zdjęcie 13-9 Okopcony, odbarwiony wskaźnik wysokiej temperatury obok stempla 
Zdjęcie 13-10 Okopcony, odbarwiony wskaźnik wysokiej temperatury obok stempla (zbliżenie)
Zdjęcie 13-10 Okopcony, odbarwiony wskaźnik wysokiej temperatury w zagłębieniu felgi 

Zdjęcie 13-6 Okopcenie logo
Zdjęcie 13-7 Odbarwienie obręczy z okopconą gumą 
Zdjęcie 13-8 Okopcenie tarczy DiscMate do felg Alcoa® Wheels lub innej 
tarczy nylonowej

WAŻNE

W przypadku wystąpienia którejkolwiek ze zmian opisanej i 
zilustrowanej na tej stronie, należy niezwłocznie wycofać felgę z 
eksploatacji i sprawdzić jej wymiary zgodnie z opisem w Rozdziale 13.e.

Obejmuje to wszelkie uszkodzenia opony spowodowane wysoką 
temperaturą, odbarwienia felgi i/lub części hamulca, a także wszelkie 
spalone lub okopcone etykiety.

Zabrania się montażu i pompowania opony na feldze ze zmianami 
opisanymi i zilustrowanymi w niniejszym Rozdziale, dopóki nie zostaną 
sprawdzone jej wymiary, jak opisano w Rozdziale 13.e.

Zdjęcie 13-6

Zdjęcie 13-9

Zdjęcie 13-7

Zdjęcie 13-10

Zdjęcie 13-8

Zdjęcie 13-11

Felgi bez wskaźnika wysokiej temperatury (przed 2009 r.): 

Felgi ze wskaźnikiem wysokiej temperatury (od 2009 r.): 
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13.e.	 Kontrola wymiarów felgi 

Felgi eksploatowane z przebitą oponą, narażone na oddzielenie opony od felgi w wyniku zbyt dużego ciśnienia, działania wysokiej 
temperatury lub z innymi uszkodzeniami mechanicznymi mogły zmienić swoje wymiary i obrys, co może uniemożliwić utrzymanie stopek 
opon po jej napompowaniu.

Obręcze pozbawione odpowiedniego wymiaru i obrysu mogą spowodować oddzielenie się opony od felgi, czemu towarzyszy wystrzał, 
powodując poważne obrażenia ciała lub śmierć.

Każdą eksploatowaną felgę przed montażem należy poddać oględzinom. Felgę, która była poddana działaniu wysokiej temperatury, 
wysokiemu ciśnieniu, wystrzałowi opony należy natychmiast i trwałe wycofać z eksploatacji.

Ostrzeżenie

13.e.i. Kontrola wymiarów felgi
Najlepsza metoda oględzin: pomiar sprawdzianem kulowym

Zdjęcie 13-12 przedstawia sprawdzian kulowy do pomiaru obwodu 
felg.

Sprawdzian kulowy umożliwia pomiar obwodu powierzchni styku felgi 
ze stopką po stronie otwartej felgi. Patrz zdjęcie 13-13.

Obwód powierzchni styku felgi ze stopką po stronie otwartej felgi 
należy mierzyć przy każdej wymianie opony. Strona otwarta znajduje 
się po przeciwnej stronie do płaszczyzny tarczy. 

W przypadku felg o szerokiej podstawie osi oraz felg o odsadzeniu 
(lub odsadzeniu ujemnym) poniżej 76 mm należy skontrolować oba 
kołnierze felgi. 

Przed montażem każdą felgę należy poddać oględzinom.

WAŻNE

Podczas każdego przeglądu felgi należy postępować zgodnie z procedurami kontroli wymiarów opisanymi w niniejszym rozdziale.

Zdjęcie 13-12

Zdjęcie 13-13
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STAN DOPUSZCZALNY

Zdjęcie 13-16 Kątownica spoczywa równo na obu kołnierzach felgi.

Zdjęcie 13-15
Wycofać felgę z eksploatacji

STAN NIEDOPUSZCZALNY
Zdjęcie 13-7 przedstawia felgę o zbyt małej średnicy. Między kątownicę a 
kołnierz felgi z łatwością można wsunąć kartę kredytową (prześwit ok. 0,76 
mm).

Jeśli obwód powierzchni styku felgi ze stopką zmierzony za pomocą 
sprawdzianu kulowego odbiega od wymaganego obwodu, felgę należy 
natychmiast i trwale wycofać z eksploatacji i zezłomować.

Sprawdziany kulowe do pomiaru obwodu felg można nabyć w:

The Tire and Rim Association
4000 Embassy Parkway, Suite 390
Akron, OH 44333
T +1 330 666 8121
E tra@us-tra.org 

13.e.ii. Kontrola wymiarów felgi
Druga najlepsza metoda kontroli: jeśli sprawdzian kulowy jest niedostępny, należy użyć kątownicy.

Zdjęcie 13-14
Prawidłowy wymiar

Zdjęcie 13-16 Zdjęcie 13-17
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TĘ METODĘ PRZEGLĄDU MOŻNA STOSOWAĆ JEDYNIE W PRZYPADKU FELG BLIŹNIACZYCH LUB FELG Z TARCZĄ.

Przy każdej wymianie opon felgi należy skontrolować pod kątem 
prawidłowego obrysu felgi po stronie otwartej.
1.	 Dłuższe ramię kątownicy należy przyłożyć do środka felgi po 

stronie tarczy.
2.	 Krótsze ramię kątownicy należy przyłożyć do obu kołnierzy felgi, jak 

pokazano na zdjęciach 13-16 i 13-17.
3.	 Czynności te należy powtórzyć w czterech punktach na obwodzie 

felgi, równo oddalonych od siebie. Krótkie ramię kątownicy 
powinno dotykać obu kołnierzy felgi w każdym punkcie.

Jeśli prześwit między krótszym ramieniem i kołnierzem felgi jest większy 
niż grubość karty kredytowej (0,76 mm, zgodnie ze wskazaniem szczeli-
nomierza), felgę należy trwale wycofać z eksploatacji i zezłomować.

Zdjęcie 13-18 
Felga do montażu bliźniaczego

Zdjęcie 13-19
Felga do montażu pojedynczego

13.e.iii. Kontrola wymiarów felgi
Trzecia najlepsza metoda kontroli: przetoczenie felgi zgodnie z poniższym opisem

Zdjęcie 13-20 Zdjęcie 13-21 Zdjęcie 13-22
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Jeśli sprawdzian kulowy lub kątownica są niedostępne, felgę bez opony 
można przetoczyć po gładkim, płaskim, równym, czystym podłożu, np. 
asfalcie lub chodniku, na odległość co najmniej 3 metrów. 
Każde odchylenie toru toczenia się felgi od linii prostej może oznaczać 
potencjalną zmianę wymiaru i obrysu. Patrz zdjęcia 13-20, 13-21 i 13-22. 
Felgę należy wycofać z eksploatacji do czasu dokładnego pomiaru 
sprawdzianem kulowym.

W razie wątpliwości odnośnie którejkolwiek z metod kontroli opisanych 
w niniejszym rozdziale należy skontaktować się z firmą Howmet Wheel 
Systems.

13.f.	 Zużycie opon lub wibracje 

W przypadku nadmiernego zużycia opon lub występowania wibracji 
podczas jazdy przydatny może się okazać pomiar bicia promieniowego. 
Należy zdemontować felgę z pojazdu, spuścić powietrze z opony i 
zdemontować ją. W Rozdziale 8 znajdują się informacje na temat 
spuszczania powietrza i demontażu opon bezdętkowych, natomiast w 
Rozdziale 7.c. na temat pompowania opon i sprawdzania osadzenia 
stopek.

Następnie felgę pozbawioną opony należy ponownie zamontować w 
pojeździe. Należy przestrzegać odpowiedniej procedury montażu, aby 
felga została prawidłowo wycentrowana na piaście. Do felgi należy 
przyłożyć czujnik zegarowy, jak pokazano na zdjęciu 13-23, aby zbadać 
powierzchnię styku felgi ze stopką opony. Następnie należy wykonać 
obrót felgą, notując różnice wskazań czujnika zegarowego. Felgi 
Alcoa® Wheels należy badać pod kątem bicia promieniowego tylko 
na powierzchni styku felgi ze stopką opony. Dopuszczalne wskazanie 
może wynosi maksymalnie 0,75 mm.

Nadmierne zużycie opony może być również spowodowane 
nieprawidłowym osadzeniem stopek opon. Należy sprawdzić, czy 
opona jest prawidłowo osadzona na feldze. Być może stopki opony 
zostały osadzone nieprawidłowo. Jeśli tak, należy zdemontować felgę z 
pojazdu, spuścić powietrze z opony i zdjąć stopki z felgi. Patrz Rozdział 
8 Spuszczanie powietrza i demontaż opon bezdętkowych.

Stopki należy odpowiednio nasmarować, a następnie ponownie 
osadzić na feldze w prawidłowy sposób. Patrz Rozdział 8.b.iii. Patrz 
Rozdział 7.c. Smary Pompowanie opon i sprawdzanie osadzenia 
stopek.

Zespół opony i felgi należy napompować ponownie w sprzęcie 
zabezpieczającym lub klatce bezpieczeństwa. Patrz Rozdział 7.c. 
Pompowanie opon i sprawdzanie osadzenia stopek.

UWAGA
Tolerancja bicia lub wskazanie czujnika zegarowego może wynosić 
maksymalnie 0,75 mm dla nowej felgi.
Jeśli felga była eksploatowana, mogła już być narażone na uderzenia. 
Mogą wystąpić pewne odkształcenia.

Zdjęcie 13-23
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13.g.	 Zużycie kołnierza felgi 

Zużycie kołnierza felgi nie jest objęte gwarancją. Jedynie felgi 
Dura-Flange® są objęte 24-miesięczną gwarancją na zużycie, w wyniku 
którego powstaje ostra krawędź wymagająca serwisowania.

Nieregularne zużycie powierzchni kołnierza felgi spowodowane jest 
ocieraniem się stopki opony o felgę. Zużycie kołnierza felgi najczęściej 
występuje podczas transportu ładunków ciężkich oraz zmieniających 
swoje położenie.

W przypadku nadmiernego zużycia kołnierza felgi należy rozważyć 
zastosowanie felg Dura-Flange® Alcoa® Wheels. Felgi te zostały 
poddane specjalnej obróbce znacznie ograniczającej zużycie kołnierza 
felgi.

Aby uzyskać więcej informacji, należy przejść do kodu QR

Wskaźnika można używać wyłącznie do pomiaru zużycia kołnierza i tylko w felgach Alcoa® Wheels. Wskaźnik nie służy do pomiaru kąta nachylenia 
powierzchni styku felgi z stopką opony ani do pomiaru średnicy felgi. W przypadku felg stalowych i innych felg aluminiowych mogą obowiązywać 
inne przepisy.

13.g.i. Instrukcja obsługi wskaźnika zużycia kołnierza felgi Alcoa® Wheels

Zdjęcie 13-24

Grafika 13-25
Stan felgi jest dopuszczalny

Grafika 13-26
Stan felgi jest NIEdopuszczalny

W przypadku nadmiernego zużycia kołnierza felgę należy wycofać z 
eksploatacji. Nadmierne zużycie można określić za pomocą wskaźnika 
zużycia i procedur zatwierdzonych przez Howmet Wheel Systems, 
opisanych w Rozdziale 13.g.ii.

Jeśli na zużytym kołnierzu felgi powstaną ostre krawędzie i/ lub opona 
zostanie przecięta, patrz „Procedury konserwacji kołnierza felgi/
usuwania krawędzi” opisane w Rozdziale 13.g.iii.

Kołnierz

Wskaźnik 
zużycia

Prześwit w tym miejscu oznacza, że 
stan kołnierza jest dopuszczalny

Kołnierz

Wskaźnik 
zużycia

Brak prześwitu w tym miejscu  
oznacza nadmierne zużycie

Wskaźniki zużycia kołnierzy felg Alcoa® Wheels 
są dostępne u autoryzowanych dystrybutorów 
Alcoa® Wheels.
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13.g.ii. Określanie stopnia zużycia kołnierza felgi

KROK 1

Należy zdemontować zespół opony i felgi z pojazdu i zdjąć oponę z felgi 
zgodnie z procedurą opisaną w Rozdziale 8 - Spuszczanie powietrza i 
demontaż opon bezdętkowych z felg Alcoa® Wheels.

KROK 2

Po demontażu opony należy sprawdzić, czy obwód powierzchni styku 
felgi ze stopką opony po stronie otwartej ma dopuszczalną wartość. 
Patrz Rozdział 13.e. Kontrola wymiarów felgi.

Kołnierz felgi należy skontrolować przy użyciu wskaźnika zużycia 
kołnierza felg Alcoa® Wheels w celu określenia, czy felgę należy wycofać 
z eksploatacji z powodu nadmiernego zużycia kołnierza. Patrz zdjęcia 
13-27 i 13-28.

Aby dokonać oceny, należy zapoznać się z Rozdziałem 13.g.i. 
dotyczącym instrukcji użytkowania wskaźnika zużycia kołnierza felg 
Alcoa® Wheels oraz z poprzedzającymii ilustracjami.

Wskaźniki zużycia kołnierzy felg są dostępne u autoryzowanych 
dystrybutorów Alcoa® Wheels.

KROK 3

Jeśli po badaniu wskaźnikiem zużycia kołnierza felga kwalifikuje się do eksploatacji, kołnierz felgi należy zbadać pod kątem występowania ostrych 
krawędzi. W tym celu należy użyć kawałka gumy, pełniącego rolę wskaźnika. Wskaźnik powstaje poprzez przymocowanie odcinka ściany bocznej 
opony lub odpowiedniego kawałka gumy do drewnianego klocka.

Zdjęcie 13-29 
Gumowy wskaźnik ostrych krawędzi lub kawałek gumy przymocowany 
do drewnianego klocka.

Zdjęcie 13-30
Przesuwając wskaźnik wzdłuż zużytej krawędzi felgi, należy sprawdzić, 
czy jest ona na tyle ostra, aby spowodować przecięcie lub uszkodzenie 
gumy przymocowanej do wskaźnika.

Zdjęcie 13-27   STAN DOPUSZCZALNY

Zdjęcie 13-28   STAN NIEDOPUSZCZALNY
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Przesuwając wskaźnik wzdłuż zużytej krawędzi felgi, należy sprawdzić, 
czy jest ona na tyle ostra, aby spowodować przecięcie lub uszkodzenie 
gumy przymocowanej do wskaźnika. Jeśli guma jest przecięta, należy 
postępować zgodnie z procedurą usuwania krawędzi opisaną w 
Rozdziale 13.g.iii.

UWAGA
Należy dokładnie zbadać obszary stopkek i boku opon pod kątem 
przecięć. Jeśli obszary te są wolne od uszkodzeń, oponę można 
ponownie przekazać do eksploatacji. Przecięte opony należy wycofać 
z eksploatacji. Na tym etapie oponę należy zbadać również pod kątem 
innych uszkodzeń i poddać standardowym procedurom serwisowym 
zalecanym przez producenta opon.

UWAGA
Przy każdej wymianie opony lub co najmniej RAZ DO ROKU należy 
sprawdzić stan felgi pod kątem zużycia kołnierza i występowania 
ostrych krawędzi. Przestrzeganie tego zalecenia znacznie ograniczy 
ryzyko przecięcia opony przez kołnierz felgi.

Jeśli kołnierz felgi przecina gumę na wskaźniku lub wydaję się na 
tyle ostry, aby ją przeciąć, ostre krawędzie można usunąć zgodnie 
z procedurami usuwania ostrych krawędzi zawartymi na kolejnych 
stronach. Jeśli kołnierz nie przecina gumy, felgę można przywrócić do 
dalszej eksploatacji bez szlifowania krawędzi kołnierza.

Nie wolno przesuwać dłonią lub palcami po zużytej krawędzi 
kołnierza w używanej feldze bez odpowiednich środków 
ochrony.

Krawędzie zużytych kołnierzy mogą być ostre i przeciąć dłoń lub 
palce.

Podczas serwisowania używanych felg lub kontroli pod kątem 
występowania ostrych krawędzi zawsze należy nosić rękawice 
ochronne.

Uwaga

13.g.iii. Procedury konserwacji kołnierza felgi/usuwania krawędzi

Dostępnych jest wiele narzędzi umożliwiających usunięcie ostrej krawędzi felgi powstałej w wyniku zużycia kołnierza felgi. Poniżej przedstawiono 
przykłady najczęściej używanych narzędzi:

Zdjęcie 13-31 Ściernica listkowa pneumatyczna lub elektryczna
To bardzo szybka i skuteczna metoda usuwania ostrych krawędzi. 
Operatorzy korzystający z tych narzędzi muszą zachować szczególną 
ostrożność, aby kołnierz felgi pozostał równy.

Zdjęcie 13-32 Szlifierka pneumatyczna lub elektryczna
Kolejna szybka i skuteczna metoda usuwania ostrych krawędzi 
kołnierzy felg, powstałych w wyniku zużycia kołnierzy felg. Należy 
zachować ostrożność, ponieważ drobiny tarczy szlifierskiej mogą 
„strzelać” przy kontakcie z usuwanym aluminium.
Należy uważać, aby nie uszkodzić felgi.
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Zdjęcie 13-35 Kołnierz przed usunięciem ostrej krawędzi Zdjęcie 13-36 Kołnierz po usunięciu ostrej krawędzi

Zdjęcie 13-33 Szlifierka kątowa
Odmiana szlifierki elektrycznej wyposażona w tarczę szlifierską, kamień 
szlifierski lub odpowiednią końcówkę do szlifowania. Jest to również 
bardzo szybkie i skuteczne narzędzie. Należy zachować szczególną 
ostrożność, aby metal usuwać tak równomiernie, jak to możliwe, oraz 
unikać uszkodzenia felgi.

Zdjęcie 13-34 Szlifierka kątowa, wskazówki
Po demontażu opony z felgi felgę należy pozostawić na montażownicy. 
Gdy felga powoli się obraca, należy użyć szlifierki, aby usunąć ostrą 
krawędź z kołnierza felgi. Metal należy usunąć tak równomiernie, jak 
to możliwe, bez kołysania i nadmiernego dociskania szlifierki kątowej. 
Należy uważać, aby nie zarysować powierzchni felgi.

Podczas usuwania ostrych krawędzi przy użyciu narzędzi ręcznych lub elektrycznych powstają opiłki metalu i iskry. Elektronarzędzia mogą 
mieć ostre części. Niektóre elektronarzędzia mogą generować nadmierny hałas i mogą się nagrzewać podczas użytkowania.

Opiłki metalu mogą być ostre, a wydostając się z dużą prędkością spod elektronarzędzi mogą spowodować poważne obrażenia skóry lub 
oczu. Nadmierny hałas generowany przez elektronarzędzia może uszkodzić słuch. Ostre części mogą przeciąć skórę, a gorące powierzchnie 
spowodować oparzenia. 

Podczas korzystania z narzędzi ręcznych lub elektrycznych zawsze należy stosować odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary 
ochronne, rękawice, odzież ochronną i środki ochrony słuchu.

Uwaga
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KROK 4
Zdjęcia 13-35 i 13-36 przedstawiają proces usuwania ostrej krawędzi. 
Niezależnie od użytego narzędzia, obróbce należy poddać cały obwód 
felgi, usuwając tylko tyle metalu, ile jest koniecznie do pozbycia się 
ostrej krawędzi. Usunąć należy jedynie niewielką ilość metalu.

Jeśli ostre krawędzie występują na obu kołnierzach, drugi kołnierz 
również należy poddać obróbce. Należy dołożyć wszelkich starań, aby 
obrobiona krawędź była tak równa, jak to możliwe. Należy uważać, aby 
nie uszkodzić felgi.

KROK 5
Po usunięciu ostrej krawędzi klocek owinięty gumą (Rozdział 13.g.ii. 
KROK 3) należy przesunąć wzdłuż obrobionego kołnierza i sprawdzić, 
czy krawędź jest nadal ostra.

Jeśli guma zostanie ponownie przecięta, powyższe kroki należy 
powtórzyć w celu usunięcia ostrej krawędzi. Zawsze należy usuwać 
jedynie minimalną ilość materiału, wymaganą do usunięcia ostrej 
krawędzi.

KROK 6
Za pomocą wskaźnika zużycia kołnierza felgi Alcoa® Wheels należy 
sprawdzić wysokość kołnierza, aby upewnić się, że jest wystarczająca 
i umożliwia bezpieczny montaż opony. Rozdział 13.g.ii. KROK 2 
pokazuje, w jaki sposób należy używać wskaźnika. Należy pamiętać, 
aby klocek owinięty gumą przesunąć wzdłuż całego obwodu felgi. 
Należy się upewnić, że na kołnierzu nie ma żadnego punktu, który po 
badaniu wskaźnikiem można zinterpretować jako niedopuszczalny. 
Jeśli cały kołnierz felgi ma minimalną wysokość wymaganą podczas 
badania wskaźnikiem wysokości, felgę można ponownie przekazać do 
eksploatacji.

KROK 7
Felgę zawsze należy skontrolować pod kątem wszelkich innych 
uszkodzeń, które mogłyby przyczynić się do wycofania jej z eksploatacji. 
Patrz wszystkie punkty niniejszego rozdziału.

WAŻNE
Zawsze należy przestrzegać procedur bezpiecznego montażu zgodnie 
z zaleceniami zawartymi w niniejszym podręczniku i stosować sprzęt 
zabezpieczający lub klatkę bezpieczeństwa podczas pompowania 
zespołu opony i felgi.

Zużycie kołnierza felgi, który nie będzie zapewniał odpowiedniej 
powierzchni do montażu ciężarka nabijanego, może wymusić montaż 
ciężarków naklejanych.

UWAGA
Wskaźnik zużycia kołnierza felgi Alcoa® Wheels ma zastosowanie 
wyłącznie do felg Alcoa® Wheels.

Spawanie lub zgrzewanie kołnierza felgi lub jakiejkolwiek 
części felgi Alcoa® Wheels spowoduje osłabienie struktury felgi. 
Osłabione lub uszkodzone felgi mogą spowodować wystrzał 
opony lub awarię felgi zamontowanej w pojeździe.

Wystrzał i oddzielenie opony i felgi od pojazdu lub awaria felgi 
zamontowanej w pojeździe mogą doprowadzić do poważnych 
obrażeń ciała lub śmierci.

Spawanie lub zgrzewanie jakichkolwiek części felgi Alcoa® 
Wheels jest zabronione.

Ostrzeżenie

Przewrócenie do eksploatacji felg z nieodpowiednią wysokością 
kołnierza, niezgodną z pomiarem wskaźnikiem wysokości 
kołnierza felg Alcoa® Wheels, może spowodować oddzielenie się 
opony od felgi, czemu towarzyszy wystrzał.

Wystrzał może spowodować poważne obrażenia ciała lub 
śmierć.

Felgi z kołnierzem o wysokości mniejszej niż dopuszczalna 
po pomiarze wskaźnikiem mają niewystarczającą wysokość 
kołnierza, aby zapewnić wystarczające podparcie dla opony. 
Felgi ze zbyt niskim kołnierzem należy natychmiast i trwale 
wycofać z eksploatacji i zezłomować.

Ostrzeżenie

Wysoka temperatura spowodowana pożarem, awarią 
hamulców, piasty bądź inną przyczyną może osłabić strukturę 
metalu i spowodować oddzielenie się opony od felgi, czemu 
towarzyszy wystrzał.

Wystrzał zespołu opony i felgi może spowodować poważne 
obrażenia ciała lub śmierć.

Felgę, która była poddana działaniu wysokiej temperatury należy 
natychmiast i trwałe wycofać z eksploatacji.

Ostrzeżenie
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W przypadku częstego nadmiernego zużycia kołnierzy 
eksploatowanych felg należy rozważyć zastosowanie felg Dura-Flange® 
Alcoa® Wheels. Felgi te zostały poddane specjalnej obróbce, znacznie 
ograniczającej zużycie kołnierza felgi. Jedynie felgi Dura-Flange® są 
objęte gwarancją na zużycie kołnierza felgi.
Felgi Dura-Flange® są objęte 24-miesięczną gwarancją na zużycie, w 
wyniku którego powstaje ostra krawędź wymagająca serwisowania, 
zgodnie z opisem w Rozdziale 13.g.iii. Procedury konserwacji kołnierza 
felgi/usuwania krawędzi.

UWAGA
Lekkie zużycie lub lekka korozja wżerowa nie są objęte gwarancją.

W przypadku felg Dura-Flange® Alcoa® Wheels nie można 
przeprowadzić regeneracji krawędzi. Dotyczy to również czynności 
opisanych w Rozdziale 13.g.iii. Procedury konserwacji kołnierza felgi/
usuwania krawędzi.

13.g.iv. Dura-Flange® 

Zdjęcie 13-37 Dopuszczalna korozja wżerowa i zużycie 
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13.h.i. Powierzchnia montażowa 

Pęknięcia w obszarze montażowym lub tarczy felgi są zazwyczaj 
spowodowane nieprawidłowym montażem (patrz Rozdziały 10 i 
11), nadmiernym obciążeniem lub niewystarczającym podparciem 
tarczy montażowej felgi (patrz Rozdział 13.h.i.) przez piastę lub bęben 
hamulcowy. Pęknięte lub uszkodzone felgi należy natychmiast i trwale 
wycofać z eksploatacji.

Uszkodzenia mogą być spowodowane przez jeden lub połączenie 
następujących warunków:
•	 Przeciążenie, nierównomierne rozłożenie obciążenia na osiach i/lub
•	 Nieprawidłowe mocowanie, brak sprzętu do smarowania i/lub
•	 Niewystarczająca konserwacja (czyszczenie powierzchni 
montażowej) i/lub

•	 Zastosowanie/używanie sprzętu niezgodnego ze specyfikacją/
nieoryginalnego

Poniższe zdjęcia pokazują przykłady pęknięcia zaczynające się w 
obszarze tarczy. Prawdopodobne przyczyny to:
•	 Nieprawidłowe części mocujące lub elementy montażowe, patrz 
Rozdział 11 (zdjęcie 13-38)

•	 Niewystarczająca wartość momentu dokręcania, patrz Rozdziały 10 i 
12 (zdjęcie 13-39)

•	 Niewystarczająca powierzchnia obszaru podparcia felgi (zdjęcie 
13-40)

•	 Obecność lakieru, brudu i korozji na powierzchniach montażowych 
felgi i piasty podczas montażu (zdjęcie 13-41) 

•	 Nierówna powierzchnia podparcia (zdjęcie 13-42)

Zdjęcie 13-38 Zdjęcie 13-39

Pęknięte lub uszkodzone felgi mogą ulec awarii lub oddzielić się 
od pojazdu.

Felgi, które uległy awarii lub oddzieliły się od pojazdu w czasie 
jazdy, mogą spowodować poważne obrażenia ciała lub śmierć.

Pęknięte lub uszkodzone felgi należy natychmiast i trwale 
wycofać z eksploatacji i zezłomować.

Ostrzeżenie

13.h.	 Kontrola pękniętych lub uszkodzonych felg 

Felgi należy poddać wizualnej kontroli pod kątem pęknięć lub 
uszkodzeń. W przypadku wykrycia lub podejrzenia uszkodzenia 
felgi należy wycofać z eksploatacji. Więcej informacji znajduje się w 
poniższym rozdziale.
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Średnica rozstawu 
otworów 

montażowych (mm)

Liczba otworów 
montażowych

Rozmiar gwintu
ISO 4107 Średnica 

czoła (mm)
SAE J694 Średnica 

czoła (mm)

DIN 74361-3 
Średnica czoła 

(mm)

Zalecana przez 
Howmet średnica 

czoła (mm)

205 6 M18 x 1.5 250 - 251 245 - 250 250 245 - 251

245 6 M18 x 1.5 290 - 291 290 285 - 291

275 8 M20 x 1.5 320 - 321 315 - 320 320 315 - 321

275 8 M22 x 1.5 334 - 343 320 334 - 343

225 10 M22 x 1.5 270 273 - 279

335 10 M22 x 1.5 385 - 386 380 - 385 385 380 - 386

Zalecana średnica czoła (patrz grafika 13–43) mająca zastosowanie do felg Alcoa® Wheels z centrowaniem na piaście:

Tabela 13-44

Powierzchnia styku piasty i bębna hamulca felgi 
powinna być gładka i płaska na całej powierzchni 
podparcia zgodnie z zaleceniami w tabeli 13-44 dla 
odpowiedniego wsparcia tarczy felgi.

Powierzchnię styku piasty i bębna hamulca tarczy felgi należy poddać dokładnym 
oględzinom pod kątem pęknięć lub innych uszkodzeń. W przypadku zaobserwowania 
pęknięcia w tym obszarze felgę należy natychmiast i 
trwale wycofać z eksploatacji.

Zdjęcie 13-40

Zdjęcie 13-42

Grafika 13-43

Zdjęcie 13-41

Czoło
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13.h.ii. Otwory montażowe

Poluzowane felgi mogą spowodować uszkodzenie zarówno felg centrowanych na szpilkach, jak i felg 
centrowanych na piaście.

Felgi należy skontrolować pod kątem owalizacji lub wydłużenia otworów montażowych, a także uszkodzonych 
szpilek i nakrętek:
•	 Felgi centrowane na piaście należy zbadać pod kątem uszkodzeń na powierzchni tarczy i śladów gwintu na 
wewnętrznej krawędzi otworów montażowych. 

•	 W przypadku felg centrowanych na szpilkach zbyt duża wartość momentu dokręcania może również 
spowodować uszkodzenie gniazd kulowych.

Felgi z uszkodzonymi otworami montażowymi należy natychmiast i trwale wycofać z eksploatacji.

Zdjęcie 13-47 Zdjęcie 13-48

•	 Z uwagi na ograniczoną powierzchnię styku piast gwiaździstych ważne jest regularne przeprowadzanie czynności konserwacyjnych i 
czyszczenie piast, felg i elementów montażowych.

•	 Zgodnie z zaleceniami Stowarzyszenia Europejskich Producentów Kół (Association of European Wheel Manufacturers, EUWA), wewnętrzne 
i zewnętrzne powierzchnie montażowe felg montowanych na piastach gwiaździstych (patrz zdjęcie 13-46) należy sprawdzać pod kątem 
pęknięć co 50 000 km.

•	 Felgi z pęknięciami należy natychmiast i trwale wycofać z eksploatacji.

Ostrzeżenie

Zdjęcie 13-45
Piasta okrągła 

Zdjęcie 13-46
Piasta gwiaździsta
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13.h.iii. Otwory wentylacyjne lub centralne i powierzchnia tarczy 

Obie strony tarczy felgi należy poddać oględzinom pod kątem pęknięć 
otworów wentylacyjnych lub centralnych. 

Uszkodzenia mogą być spowodowane przez jeden lub połączenie 
następujących warunków:

•	 Przeciążenie, nierównomierne rozłożenie obciążenia na osiach i/lub
•	 Nieprawidłowe mocowanie, brak sprzętu do smarowania i/lub
•	 Niewystarczająca konserwacja (czyszczenie powierzchni 
montażowej) i/lub

•	 Zastosowanie/używanie sprzętu niezgodnego ze specyfikacją/
nieoryginalnego

Przeciążenie felgi może powodować uszkodzenie otworu 
wentylacyjnego lub otworu centralnego. Pęknięcie biegnie od otworu 
wentylacyjnego lub otworu centralnego i rozprzestrzenia się w 
obszarze tarczy.

Uderzenia w obszarze kołnierza felgi, otworu wentylacyjnego lub 
otworu centralnego, np. zderzenie z krawężnikiem lub innymi 
przeszkodami, może spowodować pękanie rozprzestrzeniające 
się od otworu wentylacyjnego lub otworu centralnego do otworu 
wentylacyjnego lub otworu centralnego.

Uszkodzone felgi należy natychmiast i trwale wycofać z eksploatacji.

Zdjęcie 13-49

Zdjęcie 13-51

Zdjęcie 13-50
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13.h.iv. Powierzchnia felgi (zagłębienia felgi, otwór na zawór i powierzchnia styku felgi 
ze stopką) 
Całą powierzchnię felgi należy zbadać pod kątem wgnieceń, zarysowań 
i pęknięć.Pęknięcia na powierzchni felgi zazwyczaj spowodowane są 
nadmiernym obciążeniem felg.
Przy takim uszkodzeniu felgi firma Howmet Wheel Systems zaleca 
stosowanie felg WorkHorse® Alcoa® Wheels.

Numery katalogowe części są podane w Specyfikacji technicznej felg Alcoa® 
Wheels.

Utrata ciśnienia w oponie może być spowodowana pęknięciami w obszarze 
zagłębienia felgi, wokół otworu na zawór oraz w obszarze styku felgi ze 
stopką opony. Uszkodzone felgi należy natychmiast i trwale wycofać z 
eksploatacji.

Możliwe przyczyny pęknięć w zagłębieniu felgi:
•	 Felga jest zbyt wąska dla używanej opony
•	 Przekroczenie dopuszczalnego obciążenia lub ciśnienia
•	 Uszkodzenie spowodowane korozją
•	 Uszkodzenie spowodowane narzędziami, patrz zdjęcie 13-52
•	 Uszkodzenia spowodowane utknięciem ciał obcych między 
statycznym zaciskiem hamulca a obracającą się felgą, patrz zdjęcie 
13-55

ZAGŁĘBIENIE FELGI

Zdjęcie 13-53Zdjęcie 13-52

Zdjęcie 13-54 Zdjęcie 13-55
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OBSZAR OTWORU NA ZAWÓR

Zdjęcie 13-56

Zdjęcie 13-58

Zdjęcie 13-57

Zdjęcie 13-59

Możliwe przyczyny pęknięć w obszarze otworu na zawór:

•	 Przekroczenie dopuszczalnego obciążenia lub ciśnienia 
•	 Korozja, patrz Rozdział 13.i.iii.
•	 Chropowata powierzchnia otworu na zawór
•	 W celu uzyskania informacji na temat stosowania zaworów niezgodnych ze specyfikacją lub nieoryginalnych oraz na temat odpowiednich 
zaworów należy zapoznać się ze Specyfikacją techniczną felg Alcoa® Wheels.

•	 Zbyt mocne dokręcenie nakrętki zaworu
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POWIERZCHNIA STYKU FELGI ZE STOPKĄ
Pęknięcia na powierzchni styku felgi ze stopką mogą być spowodowane:
•	 Przekroczeniem dopuszczalnego obciążenia lub ciśnienia
•	 Korozją (patrz zdjęcie 13-61)
•	 Uszkodzeniem spowodowanym narzędziami (patrz zdjęcia 13-62, 13-63)

Zastosowanie dętek w felgach bezdętkowych może ukryć 
powolny spadek ciśnienia. Powolny spadek ciśnienia może 
oznaczać pęknięcia lub uszkodzenia felgi prowadzące do 
poważnych awarii.

Awarie felg mogą prowadzić do wypadków skutkujących 
poważnymi obrażeniami ciała lub śmiercią.

Stosowanie dętek z felgami bezdętkowymi Alcoa® Wheels jest 
zabronione. Pęknięte lub uszkodzone felgi należy natychmiast i 
trwale wycofać z eksploatacji i zezłomować.

Ostrzeżenie

Zdjęcie 13-60

Zdjęcie 13-62

Zdjęcie 13-61

Zdjęcie 13-63
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Po usunięciu korozji:
•	 Średnica otworu piasty nie może być wieksza niż o 0,5 mm od 
wymiaru średnicy otworu piasty podanej w Specyfikacji technicznej 
felg Alcoa® Wheels. Felgę z mocno skorodowanym obszarem otworu 
piasty należy wycofać z eksploatacji.

•	 Grubość tarczy felgi, czyli powierzchni montażowej stykającej się z 
piastą lub drugą felgą w układzie bliźniaczym może być mniejsza 
maksymalnie o 0,5 mm od wartości podanej w specyfikacji 
technicznej felg Alcoa® Wheels.

Eksploatacja w niektórych warunkach, na przykład podczas 
transportu zwierząt lub żywności, który podlega częstemu stosowaniu 
środków odkażających, może prowadzić do korozji. Wśród bardziej 
powszechnych substancji, które mogą powodować korozję, znajdują 
się związki soli, chlorku magnezu i chlorku wapnia, często używane do 
usuwania śniegu, oraz środki o wysokiej kwasowości lub zasadowości.

Jeśli powietrze użyte do napompowania opon bezdętkowych lub opona 
czy felga nie są suche, to obszary felgi, zagłębienia felgi, otworu na 
zawór i powierzchnia styku felgi ze stopką pod oponą mogą poważnie 
skorodować.

Korozja w zagłębieniu felgi, w obszarze otworu na zawór, na 
powierzchni styku felgi ze stopką (patrz Rozdział 13.h.iv.) i w obszarze 
otworu piasty są często spowodowane wilgocią wewnątrz opony.

Lekką korozję należy dokładnie usunąć za pomocą szczotki drucianej. 

Oponę należy montować z użyciem smaru bez dodatku wody i metalu. 
Mocno skorodowane felgi należy zdemontować i wycofać z 
eksploatacji.

Odbarwienie części felgi znajdującej się pod oponą oznacza wilgoć 
wewnątrz opony. Patrz zdjęcia 13-64 i 13-65.

13.i.	 Korozja 

Zdjęcie 13-64 Zdjęcie 13-65

13.i.i. Korozja obszarów otworu na piastę, tarczy felgi lub powierzchni montażowej

Specyfikacja techniczna felg Alcoa® Wheels

Zdjęcie 13-66 Zdjęcie 13-67
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13.i.ii. Korozja w zagłębieniu felgi

Zdjęcie 13-68 Zdjęcie 13-69

Korozja w zagłębieniu felgi może być spowodowana
•	 Wilgocią wewnątrz opony (patrz zdjęcie 13-68)
•	 Stosowaniem płynnych środków wyważających lub uszczelniających (patrz zdjęcie 13-69)

Zdjęcie 13-70

Stosowanie płynów wyważających lub płynnych środków uszczelniających w felgach Alcoa® Wheels może spowodować bardzo szybką korozję 
powierzchni felgi.

Mocno skorodowane felgi nie nadają się do dalszej eksploatacji.

Felgi Alcoa® Wheels skorodowane w związku ze stosowaniem płynów wyważających lub uszczelniających nie zostaną wymienione w ramach 
ograniczonej gwarancji Howmet Wheels Systems.

Uwaga
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13.i.iii. Korozja obszaru otworu na zawór

Stosowanie płynów wyważających lub płynnych środków uszczelniających w felgach Alcoa® Wheels może spowodować bardzo szybką korozję 
obszaru otworu na zawór.

Felgi z mocno skorodowane obszarem otworu na zawór nie nadają się do serwisowania.

Felgi Alcoa® Wheels skorodowane w związku ze stosowaniem płynów wyważających lub uszczelniających nie zostaną wymienione w ramach 
ograniczonej gwarancji Howmet Wheels Systems.

Uwaga

Zdjęcie 13-71

Zdjęcie 13-73

Zdjęcie 13-75

Zdjęcie 13-72

Zdjęcie 13-74

Zdjęcie 13-76

Korozja obszaru otworu na zawór może być spowodowana
•	 Wilgocią wewnątrz opony
•	 Stosowaniem pasty do montażu opon do smarowania zaworu
•	 Stosowaniem płynów wyważających lub uszczelniających
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13.j.	 Regularne oględziny i usuwanie korozji 

Oprócz zaleceń z Rozdziału 14 - Pielęgnacja i konserwacja - niniejszego 
podręcznika felgi aluminiowe wymagają dodatkowych zabiegów, które 
zapewnią ich bezpieczną i niezawodną eksploatację.

Częste czyszczenie felg aluminiowych i usuwanie rdzy nie tylko poprawi 
wygląd pojazdu, ale, co najważniejsze, przyczyni się do bezpieczeństwa 
i niezawodności pojazdu przez cały okres eksploatacji felg.

Felgi szczotkowane, polerowane i felgi LvL ONE® Alcoa® Wheels nie są 
pokryte żadną powłoką. Surowe aluminium lub stop aluminium bez 
obróbki powierzchni o dużej odporności na korozję stosowany do felg 
Alcoa® Wheels ogranicza zjawisko utleniania do minimum. Jeśli felgi nie 
są regularnie czyszczone, na wszystkich powierzchniach może dojść do 
korozji.

Felgi Alcoa® Wheels poddane obróbce powierzchni Dura-Bright® 
są zabezpieczone przed utlenianiem powierzchni felgi. Podczas 
eksploatacji obróbka może ulec uszkodzeniu lub erozji. 

UWAGA
Wewnętrzne powierzchnie felg Dura-Bright®, które nie są przeznaczone 
do użytku dwustronnego, nie zostały poddane żadnej obróbce 
powierzchni. 
 
WAŻNE
Oksydacja może z czasem prowadzić do nagromadzenia się rdzy.
Felgi należy regularnie czyścić, aby zapobiec nadmiernemu 
nagromadzeniu się rdzy, która może w rezultacie przyczynić się do 
awarii felg poprzez inicjowanie lub przyspieszanie powstawania 
wąskich pęknięć. 

Nadmierne nagromadzenie się rdzy należy usuwać w regularnych 
odstępach czasu podczas przeglądów stanu technicznego pojazdu, 
przed przywróceniem felg do eksploatacji, po wymianie lub naprawie 
opon.

CZYSZCZENIE POWIERZCHNI MONTAŻOWYCH (tarczy felgi, piasty 
lub bębna hamulca):
Po oczyszczeniu powierzchni montażowych i przed montażem 
należy sprawdzić, czy tarcza (otwór montażowy) oraz obszary 
montażowe piasty są suche, czyste, gładkie i płaskie.

Więcej informacji znajduje się w Rozdziale 10.a. Przygotowanie do 
montażu felgi

Narzędzia ścierne użyte na tych zdjęciach są dostępne u 
autoryzowanych dystrybutorów Alcoa® Wheels, nazwa referencyjna: 
Bristle Discs for Alcoa® Wheels.

Dokumentację techniczną dotyczącą produktu 
można uzyskać, kontaktując się z Howmet Wheel 
Systems lub na naszej stronie internetowej.

CZYSZCZENIE POWIERZCHNI NIEMONTAŻOWYCH::

Więcej informacji na temat pielęgnacji i konserwacji powierzchni 
niepoddawanych obróbce (szczotkowane, polerowane i felgi LvL ONE®) 
oraz felg Alcoa® Wheels poddanych obróbce powierzchni Dura-Bright® 
znajduje się na kolejnych stronach, w Rozdziale 14, niniejszego 
podręcznika.

Zdjęcie 13-77 Zdjęcie 13-78 Zdjęcie 13-79

Zdjęcie 13-80
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14.	 Pielęgnacja i konserwacja

14.a.	 Ochrona przed korozją felg szczotkowanych, polerowanych i felg LvL ONE® (nie 
dotyczy felg poddanych obróbce powierzchni Dura-Bright®)

Regularne czyszczenie

Felgi należy czyścić regularnie myjką parową lub ciśnieniową.
Nie wolno stosować środków czyszczących o silnym odczynie 
kwasowym lub zasadowym. Nie wolno używać kwasu fluorowo-
dorowego. Do czyszczenia lub polerowania felg Alcoa® Wheels nie 
wolno używać produktów ani narzędzi ściernych.

Felgi te można poznać po niebieskiej naklejce z logo Alcoa®:

Poniższe informacje dotyczą felg Alcoa® Wheels, które nie zostały 
poddane obróbce powierzchni Dura-Bright®.
Szczegółowe informacje dotyczące pielęgnacji i czyszczenia felg Alcoa® 
Wheels poddanych obróbce powierzchni Dura-Bright® znajdują się w 
Rozdziale 14.b.

Felgi szczotkowane, polerowane i felgi LvL ONE® Alcoa® Wheels:
1.	 Należy często myć myjką parową lub ciśnieniową. Łagodny 

detergent przyspieszy czyszczenie. Nie wolno stosować środków 
czyszczących o silnym odczynie kwasowym lub zasadowym. Nie 
wolno używać kwasu fluorowodorowego.  

2.	 Po zdjęciu opony całą felgę należy oczyścić i poddać oględzinom. 
Patrz Rozdziały 5, 6 i 13.  

Szczotką drucianą lub tarczą Bristle Disc do felg Alcoa® Wheels 
należy usunąć wszelkie zanieczyszczenia z powierzchni felgi od 
strony opony. Drucianej szczotki i tarczy Bristle 
Disc do felg Alcoa® Wheels nie należy używać 
do usuwania zabrudzeń i rdzy z widocznych 
powierzchni felgi. Tarcze Bristle Disc do felg 
Alcoa® Wheels są dostępne u autoryzowanych 
dystrybutorów Alcoa® Wheels.  
  

3.	 W celu utrzymania oryginalnego wyglądu felg Alcoa® Wheels zaleca 
się następujące procedury:
a)	 Po zamontowaniu nowych felg, a przed rozpoczęciem 

eksploatacji pojazdu, należy użyć szczotki ALbrush do felg 
Alcoa® Wheelslub szczotki z miękkiego włókna do umycia 
odsłoniętych powierzchni felg łagodnym detergentem i ciepłą 
wodą.

b)	 Następnie felgi należy dokładnie spłukać wodą.
c)	 Felgi należy wytrzeć do sucha, aby nie powstały plamy.
d)	 Felgi Alcoa® Wheels należy myć co tydzień, aby zachować ich 

atrakcyjny wygląd.

Należy używać produktów ALclean i ALpolish firmy Howmet 
Wheel Systems.

Felgi szczotkowane, polerowane i felgi LvL ONE® Alcoa® nie są pokryte 
żadną powłoką. Stop aluminium o dużej odporności na korozję 
stosowany do felg Alcoa® Wheels ogranicza zjawisko utleniania do 
minimum. Zachowanie oryginalnego blasku felg jest łatwe dzięki 
produktom ALclean i ALpolish.
Regularna i częsta konserwacja sprawi, że felgi będą 
piękne i lśniące przez lata.

Więcej informacji znajduje się na naszej stronie 
internetowej w zakładce „Czyszczenie felg”:

Zdjęcie 14-1 Zdjęcie 14-2

Zdjęcie 14-3 Zdjęcie 14-4
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14.b.	 Konserwacja i czyszczenie felg poddanych obróbce powierzchni Dura-Bright® 
XBR® i Dura-Bright® EVO

Felgi te można rozpoznać po logo Alcoa® na naklejce, która jest czarna 
dla Dura-Bright® XBR® i czarno-zielona dla Dura-Bright® EVO.

Numer części felg poddanych obróbce powierzchni Dura-Bright® ma 
rozszerzenie DB lub DD. Patrz Rozdział 4.d. 

Ultra ONE® EVDURA-BRIGHT®

Felgi Dura-Bright® są łatwe w czyszczeniu i, gdy są odpowiednio 
konserwowane, pozostają piękne i lśniące.

Do mycia felg Dura-Bright® najlepiej jest zastosować środek 
Dura-Bright® Wheel Wash, standardowy płyn do mycia aut lub 
detergent o prawie neutralnym pH.

Jeśli zabrudzeń powierzchni nie można spłukać zimną wodą, felgę 
należy umyć ciepłą wodą i wytrzeć miękkim ręcznikiem lub szmatką z 
irchy. Jeśli zabrudzenia nadal będą się utrzymywały, felgę należy umyć 
środkiem Dura-Bright® Wheel Wash lub ciepłą wodą z dodatkiem 
detergentu przy użyciu myjki ciśnieniowej.

Detergent zawsze należy rozcieńczać zgodnie z zaleceniami 
producenta, stosowanie nierozcieńczonego detergentu bezpośrednio 
na powierzchnię felgi jest zabronione.

Środek Dura-Bright® Wheel Wash do felg Alcoa® Wheels jest dostępny 
u autoryzowanych dystrybutorów Alcoa® Wheels. 

Więcej informacji znajduje się na naszej stronie internetowej w 
zakładce „Czyszczenie felg”: 

WAŻNE

Felg Dura-Bright® Alcoa® Wheels NIE NALEŻY polerować standardowymi środkami, np. ALpolish.

Zdjęcie 14-5

Zdjęcie 14-8

Zdjęcie 14-6 Zdjęcie 14-7
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WAŻNE

Nie wolno stosować środków mocno kwasowych lub zasadowych do felg poddanych 
obróbce powierzchni Dura-Bright®.

Nie wolno stosować kwasu fluorowodorowego do felg poddanych obróbce powierzchni 
Dura-Bright®.

Wartość pH środka czyszczącego można znaleźć w karcie charakterystyki substancji 
(MSDS). Jeśli środek czyszczący jest skoncentrowany, należy skontaktować się z jego 
dostawcą w celu określenia odpowiedniej proporcji rozcieńczenia i wartości pH. 
Ilustracja pokazuje sposób sprawdzania pH przy użyciu pasków wskaźnikowych pH.

UWAGA 

Środek Dura-Bright® Wheel Wash do felg Alcoa® Wheels można stosować bez 
rozcieńczania.

Zdjęcie 14-9

WAŻNE

Obróbka powierzchni Dura-Brightt® felg Alcoa® Wheels została opracowana w celu umożliwienia skutecznego czyszczenia felg za pomocą łagodnych 
i przyjaznych dla środowiska środków czyszczących, w łatwy sposób zachowując ich wygląd i połysk.

Profesjonalne środki czyszczące do pojazdów użytkowych oraz myjnie stacjonarne i mobilne mogą zawierać i używać silnie kwasowych i zasadowych 
składników, które mogą szkodzić obróbce powierzchni Dura-Bright® felg Alcoa® Wheels.

Przed czyszczeniem felg poddanych obróbce Dura-Bright® zaleca się sprawdzenie i ocenę z dostawcą lub usługodawcą następujących kwestii:
1.	 Rodzaj składników chemicznych w produktach stosowanych zgodnie z kartą charakterystyki substancji (MSDS).
2.	 Rozcieńczenie produktów czystą wodą lub wartość pH.
3.	 Temperatura zarówno powierzchni felgi, jak i elementów powierzchni styku.
4.	 Czas ekspozycji zalecany do bezpiecznego i skutecznego stosowania produktów w celu oczyszczenia powierzchni.

UWAGA

Na felgach Alcoa® Wheels poddanych obróbce powierzchni Dura-Bright® można stosować środki czyszczące, które są bezpieczna dla okien, 
lakierowanych paneli oraz karoserii. Należy zapoznać się z zaleceniami zawartymi w niniejszym rozdziale. W razie wątpliwości należy skonsultować 
się z firmą Howmet Wheel Systems.
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Informacje na temat czyszczenia felg Alcoa® Wheels poddanych obróbce powierzchni Dura-Bright® XBR® i Dura-Bright® EVO w 5 krokach można 
znaleźć w Rozdziale 4.b.i.

Zdjęcie 14-12

Zdjęcie 14-14

Zdjęcie 14-13

Zdjęcie 14-10 Zdjęcie 14-11

Przykłady ekspozycji powłoki Dura-Bright® na działanie agresywnych środków czyszczących. Patrz zdjęcia 14-10 do 14-14.
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14.b.i. Konserwacja i czyszczenie felg Alcoa® Wheels poddanych obróbce powierzchni 
Dura-Bright® XBR® i Dura-Bright® EVO w 5 krokach.

KROK 1
Przed myciem felg należy odczekać do ich ostygnięcia poniżej 35°C.

KROK 2
Należy dokładnie opłukać felgi z wszelkich widocznych zabrudzeń 
i zanieczyszczeń. Opłukanie felg pomaga zapobiec zarysowaniom i 
otarciom. Ziemię, piasek i inne zabrudzenia należy spłukać wodą z 
węża lub myjką ciśnieniową.

KROK 3
Do mycia felg Dura-Bright® Alcoa® Wheels najlepiej jest zastosować 
nierozcieńczony środek Dura-Bright® Wheel Wash, standardowy płyn 
do mycia aut lub detergent o prawie neutralnym pH. Płyn do mycia aut 
lub łagodny detergent (np. zwykły płyn do mycia naczyń) należy dodać 
do wody w określonym stosunku rozcieńczenia przed nałożeniem na 
felgi.
•	 Nie wolno stosować środków czyszczących o silnym odczynie 
kwasowym lub zasadowym. 

•	 Nie wolno używać kwasu fluorowodorowego (HF).

KROK 4
Mycie felg. Na powierzchnię felgi należy obficie nałożyć środek 
Dura-Bright® Wheel Wash do felg Dura-Bright® Alcoa® Wheels, mydło 
lub inny środek czyszczący i umyć felgi szczotką ALbrush do felg Alcoa® 
Wheels lub szczotką z miękkiego włókna. Nie wolno stosować narzędzi 
ściernych i mat ściernych (np. 3M Scotch-Brite®).

KROK 5
Należy dokładnie spłukać felgi czystą wodą i usunąć wszelkie 
pozostałości mydła i brudu. Felgi należy osuszyć za pomocą miękkiej 
szmatki wolnej od zanieczyszczeń.

Zdjęcie 14-15

Zdjęcie 14-16

Zdjęcie 14-17

Zdjęcie 14-18

Zdjęcie 14-19
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1. Standardowe warunki nie wymagają specjalnych procedur

Felgi Dura-Bright® można utrzymywać w czystości, stosując środek 
Dura-Bright® Wheel Wash do felg Alcoa® Wheels, mydło i wodę lub 
łagodne środki myjące z kwasem, które również można bezpiecznie 
stosować na lakierowanych powierzchniach pojazdów.

Czyszczenie felg:

Produkty do czyszczenia: 

14.b.ii. Dodatkowe wskazówki dotyczące pielęgnacji felg poddanych obróbce 
powierzchni Dura-Bright® XBR® i Dura-Bright® EVO

Felgi Alcoa® Wheels poddane obróbce powierzchni Dura-Bright® mogą 
się z czasem wgnieść i porysować przez zanieczyszczenia drogowe i/
lub uszkodzenia mechaniczne. W takim przypadku należy postępować 
zgodnie z normalnymi instrukcjami mycia i czyszczenia podanymi w 
Rozdziale 14.b.i.

Powierzchnia montażowa felg Alcoa® Wheels poddanych obróbce 
powierzchni Dura-Bright® może ulec zarysowaniu, uszkodzeniu lub 
odbarwieniu po zamontowaniu przy innym kole, piaście lub bębnie 
hamulca. 

Można zastosować podkładki chroniące powierzchnię montażową felgi, 
takie jak tarcze DiscMate lub inne tarcze nylonowe.

UWAGA

Informacje na temat konserwacji felg Alcoa® Wheels poddanych 
obróbce powierzchni Dura-Bright®, których powierzchnia była i jest 
narażona na uszkodzenia, ślady eksploatacji, erozję i odbarwienia, 
można znaleźć w punktach 2 i 3.niniejszego 
rozdziału lub można skontaktować się z: 

Centrum Serwisowe Howmet Wheel Systems:

2. Warunki, które mogą wymagać specjalnych czynności konserwacyjnych

Ślady serwisowania i użytkowania felg 
Felgi Alcoa® Wheels poddane obróbce powierzchni Dura-Bright® 
noszące ślady serwisowania i użytkowania (np. zadrapania, wgniecenia, 
wygięcia lub zarysowania) będą zbierać pył z hamulców tarczowych 
w miejscach na powierzchni, w których brakuje obróbki powierzchni 
Dura-Bright®. Powierzchnie te będą wyglądać jak pozbawione 
wykończenia Dura-Bright®.

Zdjęcie 14-20 Zdjęcie 14-21
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Erozja

Felgi Alcoa® Wheels poddane obróbce powierzchni Dura-Bright® 
montowane w pojazdach używanych na drogach żwirowych lub 
asfaltowych, na których piasek, kamienie lub inny materiał erodują 
obróbkę powierzchni Dura-Bright®, będą stopniowo wykazywać 
zanikającą warstwę obróbki. 

Ze względu na brak pełnego pokrycia powierzchni obróbką 
Dura-Bright® powierzchnie będą wykazywać utlenianie lub stopniowe 
gromadzenie się pyłu z hamulców tarczowych w obszarze kołnierza 
felgi.

Odbarwienia

Felgi Alcoa® poddane obróbce powierzchni Dura-Bright® zamontowane 
na osiach z hamulcami tarczowymi mogą się z czasem odbarwiać. 
Brązowawe, miedziane lub złotawe przebarwienia są najczęściej 
widoczne na felgach na przedniej osi w okolicach otworów 
wentylacyjnych w zależności od kierunku toczenia. Odbarwienia są 
spowodowane osadzaniem się na felgach pyłu z klocków hamulcowych 
w trakcie hamowania.

Powyższe zjawiska mogą być bardziej widoczne po okresie zimowym 
lub podczas dłuższych przerw między myciem felg. Zaleca się częstsze 
czyszczenie felg środkiem Dura-Bright® Wheel Wash do felg Alcoa® 
Wheels, mydłem i wodą lub łagodnymi środkami myjącymi z kwasem.

3. Dodatkowe zabiegi konserwacyjne 

•	 Felgi lub części felg, na których widoczne są opisane powyżej 
zjawiska, mogą wymagać dodatkowych zabiegów konserwacyjnych.  

•	 Do usuwania pyłu hamulcowego, rdzy i przebarwień zaleca się 
środek do mycia ALclean i szczotkę Albrush, tak jak w przypadku 
zwykłych nieobrobionych powierzchni.  

•	 Środek ALclean nie ma wpływu na obróbkę powierzchni Dura-
Bright®, jeśli jest używany okazjonalnie i w ograniczonym czasie.

•	 Takie zjawiska, tj. ślady serwisowania, użytkowania, erozja i/lub przebarwienia nie są objęte gwarancją.
•	 Korozja nitkowa (o wyglądzie nitek lub wąskich tuneli, powstająca pod powierzchnią powłoki ochronnej w wyniku uszkodzenia obróbki 
powierzchni) oraz pęcherzenie i łuszczenie się powłoki spowodowane utratą przylegania obróbki powierzchni są objęte 60- miesięczną 
gwarancją od daty produkcji.

•	 Więcej informacji znajduje się w Rozdziale 2 „Ograniczona gwarancja”.

UWAGA

Zdjęcie 14-22

Zdjęcie 14-24

Zdjęcie 14-23
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UWAGA

Należy przeczytać instrukcje bezpieczeństwa na 
etykiecie butelki (1 l) lub kanistra (5 l lub 25 l) ALclean.

Karty charakterystyki substancji niebezpiecznych 
są dostępne za pośrednictwem linku „Dane 
bezpieczeństwa (MSDS)” na dole zakładki Czyszczenie:

Zdjęcie 14-26
ALbrush2, szczotka z miękkiego włókna

Zdjęcie 14-25 
ALclean, butelka 1 l

ALclean i ALbrush są dostępne u autoryzowanych dystrybutorów 
Alcoa® Wheels.

Postępowanie:

1.	 Przed czyszczeniem należy odczekać do ostygnięcia felg. 
Temperatura felg nie powinna być wyższa niż 35°C.

2.	 Jeśli są, należy zdjąć wszystkie osłonki z nakrętek.
3.	 Piasek i inne zabrudzenia należy dokładnie spłukać wodą z węża 

lub myjką ciśnieniową. Nie należy osuszać koła.
4.	 Niewielką ilość (ok. 100 ml) nierozcieńczonego płynu ALclean 

nanieść na szczotkę Albrush lub inną z miękknim włosiem i 
delikatnie umyć felgę 2-3 razy z krótkimi przerwami o łącznej 
długości 2-3 minut.

5.	 Felgę należy dokładnie spłukać dużą ilością zimnej lub letniej wody.
6.	 Jeśli pył hamulcowy, ślady korozji i/lub odbarwienia nie zostały 

usunięte, należy powtórzyć kroki od 4 do 5.
7.	 Po wyschnięciu felgi należy nałożyć osłonki nakrętek.

Do systematycznego mycia felg Dura-Bright ® należy stosować preparat 
Dura-Bright® Wheel Wash do felg Alcoa® Wheels lub mydła z wodą, jak 
opisano w Rozdziale 14.b.i.

Dodatkowe czynności konserwacyjne z użyciem środka ALclean należy 
wykonywać sporadycznie, jak opisano w krokach 1-7.
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14.c.	 Konserwacja felg Dura-Flange®

Felgi te są oznaczone literami „DF” lub „DD” po 6-cyfrowym numerze 
seryjnym. Patrz Sekcja 4.d.
Na felgach Dura-Flange® znajdują się naklejki z niebieskim logo 
Alcoa® Wheels (DF) lub z czarnym logo Alcoa® Wheels (DD) oraz dwie 
dodatkowe naklejki o treści Dura-Flange® Rim Wear Protected. 

1.	 Felgi poddane obróbce kołnierza felgi Dura-Flange® są objęte 
24-miesięczną gwarancją na zużycie, w wyniku którego powstaje 
ostra krawędź wymagająca serwisowania.

2.	 Lekkie zużycie lub lekka korozja wżerowa nie są objęte gwarancją. 
Patrz Rozdział 13.g.iv.

3.	 W przypadku felg Dura-Flange® Alcoa® Wheels nie można 
przeprowadzić regeneracji kołnierza. Dotyczy to również czynności 
opisanych w Rozdziale 13.g.iii.

Powierzchnię felg poddanych obróbce Dura-Flange® można czyścić
zgodnie z opisem w Rozdziale 14.a. w przypadku felg bez obróbki 
powierzchni (DF) lub zgodnie z opisem w Rozdziale 14.b. w przypadku 
felg poddanych obróbce Dura-Bright® (DD).

Zdjęcie 14-27
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Identyfikacja felg nienadających się do użytku oraz prawidłowa 
utylizacja i recykling

Felgi Alcoa® Wheels są wykonane z aluminium. Aluminium w prawie 
100% podlega recyklingowi.

Felgi nienadające się do użytku

Jeśli kontrola wykaże, że przez stan, w jakim się znajdują, felgi nie 
nadają się do użytku, należy wycofać je z eksploatacji. Uszkodzenia, 
takie jak pęknięcia, korozja, owalizacja otworów na śruby i zużyte 
kołnierze to przykłady uszkodzeń, które mogą spowodować wycofanie 
felgi z eksploatacji. Przykłady felg, które należy wycofać z eksploatacji, 
można znaleźć w Rozdziale 13 (Eksploatacja felg) niniejszego 
podręcznika lub w podręczniku użytkownika Rady ds. Technologii i 
Konserwacji (TMC) dotyczącym felg i obręczy RP222.

Właściwa utylizacja i recykling

Należy przestrzegać lokalnych, regionalnych i krajowych przepisów 
dotyczących ochrony środowiska w odniesieniu do felg nienadających 
się do użytkku. Firma Howmet gorąco zachęca do recyklingu felg, które 
nie nadają się już do użytku. Przed oddaniem felg Alcoa® Wheels do 
odpowiedniej firmy recyklingowej:

•	 Należy doprowadzić felgę do stanu trwałej niezdatności do użytku 
i uniemożliwiającego jej naprawę, wywiercając datę w feldze lub 
używając palnika do wycięcia szczeliny w kołnierzu po otwartej 
stronie felgi.

•	 Numer seryjny, kod daty i numer części należy usunąć, zamazać lub 
w inny sposób doprowadzić do stanu, w którym będą nieczytelne.

•	 Usunąć należy zawory, czujniki monitorowania ciśnienia powietrza 
w oponach (TPMS), ciężarki wyważające i inne elementy. Należy 
postępować zgodnie z lokalnymi, regionalnymi i krajowymi 
przepisami dotyczącymi ochrony środowiska w odniesieniu do 
utylizacji tych komponentów.

Według Komisji Europejskiej wszystkie felgi Alcoa® Wheels (numery 
części i wykończenia) są klasyfikowane jako odpady inne niż 
niebezpieczne i mogą być utylizowane oraz poddawane recyklingowi.

Dziękujemy za wkład w ogólnoświatowe wysiłki na rzecz 
zrównoważonego rozwoju poprzez przywrócenie felg Alcoa® Wheels 
do łańcucha recyklingu, co zmniejsza ilość odpadów na wysypiskach i 
prowadzi do dalszych możliwości wykorzystania aluminium. 

Zdjęcie 15-1

15.	 Felgi nienadające się do użytku
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1616.	 Słownik najczęściej występujących terminów 
i współczynniki konwersji

16.a.	 Słownik najczęściej występujących terminów 

15° Kąt nachylenia stopek opony i powierzchni styku felgi ze stopką 
używanych do felg bezdętkowych do pojazdów przeznaczonych do 
pracy pod średnim i dużym obciążeniem.

CENTROWANIE NA PIAŚCIE - Sposób mocowania koła, w którym felga 
jest centrowana na piaście (montaż pojedynczy) lub obie felgi (montaż 
bliźniaczy) i przykręcane dwuczęściowymi nakrętkami kołnierzowymi.

CENTROWANIE NA SZPILKACH I GNIAZDACH KULOWYCH - System 
montażu felg wykorzystujący szpilki i nakrętki kulowe do centrowania 
i przykręcania felg. Nie można ich stosować do felg centrowanych na 
piaście.

DC - Skrót od słów drop center (zagłębienie felgi). Patrz „ZAGŁĘBIENIE 
FELGI” (grafika 16-1). 

DISCMATE - Nylonowa tarcza chroniąca felgę przed korozją 
umieszczana między piastą lub bębnem hamulca a felgą i/lub między 
dwiema felgami.

DŁUGA NAKRĘTKA TULEJOWA - nakrętka z długą tuleją (służąca do 
wymiany), używana do przykręcania felg bliźniaczych (patrz również 
KRÓTKA NAKRĘTKA TULEJOWA).

DOT - Skrót od Department Of Transportation, departament federalny 
rządu USA zajmujący się transportem.

DWUCZĘŚCIOWA NAKRĘTKA KOŁNIERZOWA - Dwuczęściowy zespół 
podkładki i nakrętki, stosowany do przykręcania felg centrowanych na 
piaście.

ET - Skrót od Einpresstiefe. Stosowany najczęściej na felgach stalowych. 
Równoznaczny z odsadzeniem (lub odsadzeniem ujemnym). Patrz 
ODSADZENIE UJEMNE.

FELGA - Część dająca podparcie dla opony.

FELGA BLIŹNIACZA - Każda felga, której tarczę można zamontować 
do tarczy drugiej, podobnej felgi, w wyniku czego powstaje zespół 
bliźniaczy z felgą zewnętrzną i wewnętrzną. Zobacz również FELGA 
POJEDYNCZA

FELGA TARCZOWA - Jednoczęściowy (kuty) lub dwuczęściowy (spawany) 
zespół tarczy i felgi.

fl oz - Uncja płynu, jednostka używana do pomiaru objętości cieczy.

FMVSS - Federal Motor Vehicle Safety Standards - Federalne normy 
bezpieczeństwa pojazdów silnikowych (USA).

Ft-lbs - Skrócone oznaczenie funtostopy, jednostka momentu 
dokręcania.

FUNT – symbol lb, jednostka masy

FUNTOSTOPY/NIUTONOMETRY - Jednostka momentu dokręcania 
używanego do dokręcania nakrętek lub innych części. Wartość 
momentu dokręcania można mierzyć kluczem dynamometrycznym.

GARB ZABEZPIECZAJĄCY - Niewielka wypukłość znajdująca się 
poniżej powierzchni styku stopki z felgą, przy zagłębieniu felgi. Garb 
uniemożliwia ześlizgnięcie się stopki opony w miejsce zagłębienia 
felgi w pojazdach z niskim ciśnieniem w oponach lub spuszczonym 
powietrzem w oponach.

HDS lub POŁOWA PODWÓJNEGO ODSTĘPU - Pomiar stosowany do 
felg w montażu bliźniaczym. Połowa odległości między dwiema osiami 
symetriibliźniaczego zespoły opony i felgi. Wymiar ten ma taką samą 
wartość, jak ODSADZENIE DODATNIE (patrz grafika 16-1).

HMA - Skrót od Halber Mittenabstand. Skrót niemiecki oznaczający 
połowę podwójnego odstępu, patrz „HDS” (rysunek 16-1).

in. - Skrót oznaczający cale (pomiar odległości). 1 cal to 25,4 mm.

JEDNOCZĘŚCIOWA NAKRĘTKA KOŁNIERZOWA - Jednoczęściowy zespół 
podkładki i nakrętki, niezalecany do montażu felg Alcoa® Wheels.

kg - Skrót od kilograma, jednostki masy, równej 1000 gramów.

KOŁNIERZ FELGI - Część felgi wystająca ponad jej powierzchnię, 
umożliwiająca utrzymanie stopki opony. 

KOMORA POWIETRZNA - Przestrzeń zamknięta między oponą i felgą.

kPa - Skrót od kilopaskala, jednostki ciśnienia (100 kpa = 1 bar).

KRÓTKA NAKRĘTKA TULEJOWA - Zmodernizowana nakrętka z krótką 
tuleją, używana do przykręcania felg pojedynczych. Patrz również 
DŁUGA NAKRĘTKA TULEJOWA.

lb - Symbol funta, jednostki masy. 

MAKSYMALNE CIŚNIENIE - Najwyższa dopuszczalna wartość ciśnienia, 
mierzona w temperaturze otoczenia, wynoszącej około 20°C (Celsius) 
lub 68°F (Fahrenheit).

mililitr - ml, 1000 mililitrów to 1 litr, pomiar objętości cieczy.

mm - Skrót od milimetra mm = 1 metr.

MOMENT DOKRĘCANIA - Siła użyta do dokręcenia nakrętek. Zazwyczaj 
podawana w niutonometrach lub funtostopach i mierzona za pomocą 
klucza dynamometrycznego. Pomiar momentu dokręcania. 

NAKRĘTKA WEWNĘTRZNA - Nakrętka stosowana do montażu felgi 
wewnętrznej w systemie centrowania felg bliźniaczych na szpilkach. Nie 
można jej stosować do felg centrowanych na piaście.

NAKRĘTKA ZEWNĘTRZNA - Nakrętka stosowana do montażu felgi 
zewnętrznej w systemie centrowania felg bliźniaczych na szpilkach, 
wkręcana w nakrętkę wewnętrzną. Nie można jej stosować do felg 
centrowanych na piaście.

NIUTONOMETRY/FUNTOSTOPY - Jednostka momentu dokręcania 
używanego do dokręcania nakrętek lub innych części. Wartość 
momentu dokręcania można mierzyć kluczem dynamometrycznym.
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Nm - Skrót od niutonometra, jednostki momentu dokręcania. 

OBSZAR TARCZY - Pionowa część felgi, która podtrzymuje obręcz i 
jest połączona/licowana z piastą lub tarczą drugiej felgi w przypadku 
montażu bliźniaczego (patrz grafika 16-1). 

ODSADZENIE – Nazywane również ODSADZENIEM UJEMNYM, patrz 
zarówno ODSADZENIE UJEMNE, jak i ODSADZENIE DODATNIE (patrz 
grafika 16-1).

ODSADZENIE UJEMNE LUB ODSADZENIE - Odległość między 
powierzchnią montażową felgi a jej płaszczyzną symetrii, gdy 
płaszczyzna symetrii znajduje się wewnątrz powierzchni montażowej. 
Miara stosowana w montażu pojedynczym. Miara podawana w 
milimetrach lub calach (patrz grafika 16-1).

ODSĄDZENIE DODATNIE - Odległość między powierzchnią montażu 
felgi i płaszczyzną symetrii felgi, gdy płaszczyzna symetrii znajduje się 
na zewnątrz płaszczyzny piasty. Wymiar ten ma taką samą wartość, 
jak POŁOWA PODWÓJNEGO ODSTĘPU. Zobacz „HDS” i „HMA”. Miara 
podawana w milimetrach lub calach (patrz grafika 16-1).

ODWRACALNA - Określenie tarczy felgi, którą można odwrócić na 
piaście bez zmiany położenia płaszczyzny symetrii felgi i opony.

OTWORY MONTAŻOWE - Otwory w tarczy felgi, przez które przechodzi 
śruba (szpilka).

OTWÓR CENTRALNY - Patrz „OTWÓR PIASTY” (grafika 16-1).

OTWÓR PIASTY - Centralny otwór tarczy felgi. Wymiary średnicy 
podane są w milimetrach lub calach (patrz grafika (16-1).

PCD - Pitch Circle Diameter, średnica okręgu przechodzącego przez 
środek wszystkich otworów mocujących felgi. Patrz ROZSTAW 
OTWORÓW MOCUJĄCYCH.

PŁASZCZYZNA MONTAŻU - Powierzchnia tarczy, powierzchnia 
montażowa mocowania, średnica powierzchni podparcia, część 
PŁASZCZYZNY FELGI, która styka się z piastą lub bębnem hamulca lub 
sąsiednią felgą w przypadku montażu bliźniaczego (patrz grafika 16-1). 

PŁASZCZYZNA SYMETRII FELGI - Linia wzdłuż promienia felgi, równo 
oddalona od kołnierzy felgi.

POWIERZCHNIA STYKU FELGI ZE STOPKĄ – Powierzchnia wokół 
zewnętrznej krawędzi felgi, która styka się z zamontowaną oponą (2x) 
(patrz grafika 16-1).

POWIERZCHNIE STYKU FELGI Z OPONĄ - Części opony, które osadzają 
się na na powierzchniach styku felgi ze stopką opony.

PSI - Skrót oznaczający funty na cal kwadratowy, pomiar ciśnienia. 

ROZSTAW OTWORÓW MONTAŻOWYCH - Odległość między środkami 
otworów montażowych felgi. Średnica podawana jest w milimetrach 
lub calach (patrz grafika 16-1).

STRONA OTWARTA - Strona felgi znajdująca się po przeciwnej stronie 
tarczy. Głęboka strona felgi, którą można zamontować w układzie 
bliźniaczym.

STRONA ZAMKNIĘTA - Strona felgi, po której znajduje się tarcza, lub 
powierzchnia felgi, którą można zamontować w układzie bliźniaczym. 
Zobacz również STRONA OTWARTA

SZPILKA - Gwintowany bolec wystający z powierzchni piasty, do którego 
za pomocą nakrętek przykręcane są felgi (patrz grafika 16-1)

TPMS - skrót od Tyre Pressure Monitoring System (system 
monitorowania ciśnienia w oponach) jest to elektroniczny systemem 
przeznaczony do monitorowania ciśnienia powietrza w oponach.

WYPUST CENTRUJĄCY lub WYPUST/CZOP - Uniesione powierzchnie/
części na piaście używane do centrowania felgi centrowanej na piaście.

ZAGŁĘBIENIE FELGI - Zagłębienie lub centralna część felgi, 
umożliwiające montaż opon bezdętkowych (patrz grafika 16-1).
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Common wheel terms

Otwór piasty

Rozstaw 
otworów 

mocujących

16.b.	 Najczęściej występujące terminy

Grafika 16-1

16.c.	 Współczynniki konwersji

Cale na milimetry 
Cale x 25,4 = Milimetry

Milimetry na cale
Milimetry x 0,03937 = Cale

Mililitry na uncje płynu (UK)
ml x 0.035195065 = fl oz (UK)

Uncje płynu (UK) na mililitry 
Fl oz (UK) x 2.841.307 = millilitres

Mililitry na uncje płynu (US)
ml x 0.03381402 = fl oz (US)

Uncje płynu  (US) na milimetry 
Fl oz (US) x 2.957.353 = milimetry 

Bar na kPa
Bar x 100 = kPa

kPa na Bar
kPa x 0.01 = Bar

psi na kPa
psi x 68.948 = kPa

kPa na psi
kPa x 0.145 = psi

Funty na Kilogramy
Funty x 0.4536 = kg

Kilogramy na Funty
kg x 22.046 = Pounds

Funtostopy na niutonometry
Ft-lbs. x 135.582 = Nm

Niutonometry na funtostopy
Nm x 0.737562 = Ft-lbs.

1.	 Kołnierz felgi
2.	 Powierzchnia styku felgi ze 

stopką opony
3.	 Garb zabezpieczający
4.	 Powierzchnia tarczy
5.	 Szpilka
6.	 Dwuczęściowa nakrętka 

kołnierzowa 
7.	 Rowek w piaście 
8.	 Płaszczyzna montażu
9.	 Komora powietrzna
10.	 Zagłębienie felgi
11.	 Powierzchnia styku felgi ze 

stopką opony

Odległość między oponami bliźniaczymi

Odsadzenie 
dodatnie felgi
(HDS, HMA)

Odsadzenie 
ujemne felgi

(Odsadzenie, ET)

Płaszczyzna symetrii felgi Płaszczyzna symetrii felgi
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1717.	 Linki i odnośniki

DURA-BRIGHT®

EVEV WHEELSWHEELS

LIMITED
5 YEAR

WARRANTY

2 YEAR

LIMITED WARRANTY

Dura-Flange®

®Rim Wear Protected

FOR ALCOA® WHEELS

ACCESSORY & 
MAINTENANCE PRODUCTS

Alcoa® Wheels1 is a product brand of Howmet Aerospace

> Podręcznik serwisowy

> Ogólna broszura

> Ulotka dot. czyszczenia

> Ograniczona gwarancja

> Gdzie kupić

> Akcesoria i produkty do konserwacji

> Specyfikacja techniczna

> YouTube
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https://www.alcoawheels.com/alcoawheels/europe/pl/pdf/Service-manual-for-Alcoa-Wheels-PL.pdf
www.alcoawheels.com/alcoawheels/europe/pl/pdf/Alcoa-Wheels-General-Brochure-PL.pdf
https://www.alcoawheels.com/alcoawheels/europe/pl/pdf/Alcoa-Wheels-Cleaning-leaflet-PL.pdf
https://www.alcoawheels.com/alcoawheels/europe/pl/pdf/Alcoa-Wheels-Limited-warranty-PL.pdf
https://www.alcoawheels.com/alcoawheels/europe/pl/gdzie-kupic.asp
https://www.alcoawheels.com/alcoawheels/europe/pl/pdf/Alcoa-Wheels-Accessories-PL.pdf
https://www.alcoawheels.com/alcoawheels/europe/pl/pdf/Alcoa-Wheels-Specification-Sheet-PL.pdf
https://www.alcoawheels.com/alcoawheels/europe/pl/pdf/Service-manual-for-Alcoa-Wheels-PL.pdf
www.alcoawheels.com/alcoawheels/europe/pl/pdf/Alcoa-Wheels-General-Brochure-PL.pdf
https://www.alcoawheels.com/alcoawheels/europe/pl/pdf/Alcoa-Wheels-Cleaning-leaflet-PL.pdf
https://www.alcoawheels.com/alcoawheels/europe/pl/pdf/Alcoa-Wheels-Limited-warranty-PL.pdf
https://www.alcoawheels.com/alcoawheels/europe/pl/pdf/Alcoa-Wheels-Accessories-PL.pdf
www.youtube.com/playlist?list=PLZ-kj5DYAzZgaSVYQ8MukUP3NYA1hgO66
https://www.alcoawheels.com/alcoawheels/europe/pl/pdf/Service-manual-for-Alcoa-Wheels-PL.pdf
www.alcoawheels.com/alcoawheels/europe/pl/pdf/Alcoa-Wheels-General-Brochure-PL.pdf
https://www.alcoawheels.com/alcoawheels/europe/pl/pdf/Alcoa-Wheels-Cleaning-leaflet-PL.pdf
https://www.alcoawheels.com/alcoawheels/europe/pl/pdf/Alcoa-Wheels-Limited-warranty-PL.pdf
https://www.alcoawheels.com/alcoawheels/europe/pl/gdzie-kupic.asp
https://www.alcoawheels.com/alcoawheels/europe/pl/pdf/Alcoa-Wheels-Accessories-PL.pdf
https://www.alcoawheels.com/alcoawheels/europe/pl/pdf/Alcoa-Wheels-Specification-Sheet-PL.pdf
www.youtube.com/playlist?list=PLZ-kj5DYAzZgaSVYQ8MukUP3NYA1hgO66
www.youtube.com/playlist?list=PLZ-kj5DYAzZgaSVYQ8MukUP3NYA1hgO66
https://www.alcoawheels.com/alcoawheels/europe/pl/gdzie-kupic.asp
https://www.alcoawheels.com/alcoawheels/europe/pl/pdf/Alcoa-Wheels-Specification-Sheet-PL.pdf


1818.	 Kontakt 
Fleet Service Center Europe 

Howmet-Köfém Ltd.
Howmet Wheel Systems
1-15 Verseci út 
H-8000 Székesfehérvár, Hungary

Email:	 fleet@howmet.com
Web:	 www.alcoafleet.eu
Tel:	 +36 22 531 841

Marketing and Sales Europe

Howmet-Köfém Ltd.
Howmet Wheel Systems
1-15 Verseci út
H-8000 Székesfehérvár, Hungary

Email:	 info.wheels@howmet.com
Web:	 www.alcoawheelseurope.com

Global contact
www.alcoawheels.com

Niniejszy podręcznik serwisowy może nie odzwierciedlać najnowszych rozwiązań i dokładność zawartych w nim informacji nie jest gwarantowana.
Howmet Aerospace zastrzega sobie prawo do zmiany informacji zawartych w niniejszym podręczniku serwisowym, w tym charakterystyki 
technicznej i konstrukcji kół Alcoa® Wheels.

Wydrukowano w UE 2021
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www.alcoawheels.com
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HOWMET WHEEL SYSTEMS
info.wheels@howmet.com 
www.alcoawheelseurope.com

© 2021 Howmet Aerospace Inc. lub podmiot stowarzyszony Howmet Aerospace Inc.
1 Znaki towarowe Alcoa są własnością firmy Alcoa USA Corporation i są używane 
przez firmę Howmet Aerospace Inc. i jej spółki zależne na podstawie licencji Alcoa USA 
Corporation.
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